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the English or French language, of the proposed Bill of
Divorce, and therewith a sum sufficient to pay for tran-
slating and printing 600 copies thereof in English and
200 copies in French. The translation shall be made by
the translators of the Senate, and the printing shall be
done by the Contractor.

No petition for a Bill of Divorce shall be presented
unless the applicant has paid into the hands of the Clerk
of the Senate the sum of Two Hundred dollars (§200),
towards expenses which may be incurred during the pro-
gress of the Bill, and the «aid sum shall be subject to the
order of the Senate.

I

The petition when presented shall be accompanied by
the evidence of the publication of the potice as required
by Rule D, and by declaration in evidence of the service
of a copy thereof as provided by Rule E, and by a copy
of the proposed Bill. The petition, notice. and evidence
of publication and service, the proposed Bill, and all
papers connected t{herewith shall thereupon stand as
referred, without special order 10 that effect, to “ The Select
Committee on Divorce.”

J

It shall be the duty of the Commitlee to examine the
Notice of application to Parliament, the Petition, the
proposed Bill, the evidence of publication and of the
gervice of a copy of said notice, and all other papers re-
forred therewith, and if the said notice, petition and
proposed Bill are found regular and sufficient, and due

roof has been made of the publication and service of the
said notice, the Committee shall report the same to the
Senate.

If any proof is found by the Committee to be defoctive
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